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“ข้ำพระองค์ได้เกบ็รักษำพระด ำรัสของพระองค์ไว้ในใจเพ่ือ
ข้ำพระองค์จะไม่ท ำบำปต่อพระองค์” (สดุด ี119:11, THSV11)



รำกฐำนแห่งควำมเช่ือ:
Sola Scriptura / soli Deo gloria
พระคมัภีร์มไีว้ส ำหรับทุกคน
กำรตีควำมพระคมัภีร์

รำกฐำนแห่งควำมรอด:
Sola gratia / sola fide / solus Christus
เติบโตในพระคุณ

กำรปฏิรูปได้เร่ิมเม่ือ 200 ปีก่อน ในช่วงศตวรรษที ่16 โดย  ไวคลฟิ “ดำวแห่งกำรปฏิรูป” ได้
เร่ิมต้นส่องแสงเจิดจ้ำ ควำมงดงำมของกำรปฏิรูปได้มำถึงแล้ว

1. Sola Scriptura (พระคมัภีร์เท่าน้ัน)
2. Sola gratia (พระคุณเท่ำน้ัน)
3. Sola fide (ควำมเช่ือเท่ำน้ัน)
4. Solus Christus (พระคริสต์เท่ำน้ัน)
5. Soli Deo gloria (พระสิริมแีด่พระเจ้ำองค์เดยีวเท่ำน้ัน)

กำรปฏิรูปนีม้รีำกฐำนบนหลกักำรพืน้ฐำน 5 ประกำร:



รำกฐำนแห่งควำมเช่ือ



“เม่ือพบพระวจนะของพระองค์แล้ว ข้ำพระองค์กก็นิเสียพระวจนะของพระองค์เป็นควำมช่ืนบำนแก่ข้ำพระองค์และเป็นควำมปีติยนิดแีห่งจิตใจของข้ำพระองค์
ข้ำแต่พระยำห์เวห์ พระเจ้ำจอมทัพเพรำะว่ำเขำเรียกข้ำพระองค์ตำมพระนำมของพระองค์” (เยเรมีย์ 15:16, THSV11)

นักปฏิรูปแห่งศตวรรษที่ 16 ได้เปลีย่นแปลงโลกอย่ำงแท้จริง แต่พวกเขำได้แสดงให้เห็นอย่ำงชัดเจน
ว่ำไม่มีอะไรพิ เศษส ำหรับพวกเขำ พวกเขำเป็นประชำกรที่ ไ ด้ รับกำรเปลี่ยนแปลงโดย
พระเจ้ำ ด้วยเหตุผลนี ้พวกเขำได้ประกำศว่ำ “พระสิริมีแด่พระเจ้ำองค์เดยีวเท่ำน้ัน”

เป็นรำกฐำนแห่งควำมเช่ือ
โดยกำรเช่ือในพระสัญญำต่ำงๆ ของพระเจ้ำ เรำได้รับกำรร้ือฟ้ืนควำมเช่ือและควำมกล้ำของเรำ
ใบของมนัเป็นเหมือนกบัผลไม้ของต้นไม้แห่งชีวติ
เปล่งประกำยควำมช่ืนชมยนิด ีควำมหวงั และแสงสว่ำง
บอกทศิทำง ควำมแน่นอน ก ำลงัและสตปัิญญำให้แก่เรำ

ท ำให้ร่ำงกำย จิตใจ อำรมณ์ และจติวญิญำณของเรำมชีีวติชีวำ

ในช่วงเวลำแห่งควำมมืดมน พระคัมภีร์ท ำให้ชีวิตของพวกเขำอิ่มเอิบจนถึงขั้นสละชีวิตของพวกเขำ
เ พ่ือรักษำควำมซ่ือสัตย์ต่อค ำสอนในพระคัมภี ร์  และวันนี้พระคัมภี ร์ได้ท ำให้ ชีวิตของคุณ
อิม่เอบิด้วยหรือไม่?

พระคมัภีร์ได้ท ำอะไรต่อพวกเขำ และพระคมัภีร์สำมำรถท ำอะไรให้เรำได้บ้ำง?

กำรเปลี่ยนแปลงในพวกเขำเช่นนี้เกิดขึ้นได้อย่ำงไร? กำรอ่ำนพระค ำของพระเจ้ำที่ท ำ ให้
กำรอศัจรรย์เกดิขึน้



“แต่พระวจนะของพระเจ้ำจ ำเริญขึน้และแพร่ขยำยออกไป” (กจิกำร 12:24 ,THSV11)

ทิลเดล (1494-1536) ได้ท ำกำรแก้ไขข้อผดิพลำดต่ำง ๆ ในพระคมัภีร์ของไวคลฟิ (แปลจำกภำษำลำตนิ), เป็นกำรแปลโดยตรง
จำกภำษำต้นฉบับ เขำได้ตพีมิพ์พระคมัภีร์พนัธสัญญำใหม่ซ่ึงแปลมำจำกภำษำกรีก

ไมล์ส คฟัเวอร์เดลด ำเนินกำรต่อและเสริมงำนของทนิเดลด้วยกำรแปลพนัธสัญญำเดมิจำกต้นฉบบัภำษำฮีบรู 
ดงัน้ันในปี 1535 พระคมัภีร์ภำษำองักฤษเล่มแรกได้ถูกตีพมิพ์

ฉบับแปลฉบับนีเ้ป็นพืน้ฐำนของพระคมัภีร์ฉบับแปลที่ใช้กันอย่ำงแพร่หลำยมำกที่สุดในกลุ่มผู้ที่พูดภำษำองักฤษ น่ันคือ 
พระคมัภีร์ฉบับคงิเจมส์ ( King James Version, KJV) ซ่ึงได้รับกำรตพีมิพ์ในปี 1611 ผลงำนของทิลเดล 

คำเวอร์เดล และนักวชิำกำรคนอ่ืน ๆ กำรจัดท ำพระคมัภีร์ฉบับคงิเจมส์ขึน้มำนีไ้ด้ส่งผลกระทบต่อคนหลำยล้ำนคน 
เป็นกำรน ำพวกเขำมำยงัควำมรู้ของพระเจ้ำ

ด้วยควำมอยำกรู้อยำกเห็น ชำยที่ไม่เคยเปิดใจยอมรับกำรปฏิรูปเป็นคนที่ช่วยเหลือกำรแปลเหล่ำนี ้น่ันคือ 
เอรำสมุสแห่งร็อตเตอร์ดมั ผู้ที่ได้ตพีมิพ์พนัธสัญญำใหม่ในภำษำกรีก ณ เวลำน้ัน

(ซ่ึงเป็นพืน้ฐำนส ำหรับกำรแปลทั้งหมดของนักปฏิรูปทั้งหลำย)



ในขณะที่พระคมัภีร์ฉบับภำษำองักฤษก ำลงัจัดท ำและตีพมิพ์อยู่น้ัน นักปฏิรูปคนอ่ืน ๆ กไ็ด้แปลพระคมัภีร์เป็นภำษำพื้นเมืองของพวกเขำ 
ด้วยวธีินีป้ระชำกรในประเทศยุโรปและในแผ่นดนิ “โลกใหม่” ที่พึง่ค้นพบ สำมำรถอ่ำนพระคมัภีร์ได้โดยตรง

มำร์ตนิ ลูเธอร์
เยอรมนั (1534)

ปิแอร์ โรเบิร์ต โอลเิวตนั
ฝร่ังเศส (1535)

พระคมัภีร์เบรสต์
โปแลนด์ (1563)

คำสิโอโดโร เด เรน่ำ
สเปน (1569) 

พระคมัภีร์ กรำลสิ  
เช็ก (1579)

โจนำส เบรตคูนำส
ลทิวัเนีย(1579)

จูริจ ดลัมำตนิ
สโลวเีนีย (1584)

จิโอวำนนี่ ดโิอดำติ
อติำล ี(1607)

ชูเอำ เฟร์เรร่ำ เด อลัเมดำ
โปรตุเกส (1691)



ผู้ตีควำมพระคัมภี ร์
“ท่ำนทั้งหลำยต้องเข้ำใจข้อนีก่้อน คือผู้หน่ึงผู้ใดจะตีควำมหมำยค ำของผู้เผยพระวจนะในพระคมัภีร์เอำเองไม่ได้” (2 เปโตร 1:20, THSV11)

เม่ือมำร์ติน ลูเธอร์ อ่ำนพระคัมภีร์ที่เขียนด้วยภำษำลำตินเป็นคร้ังแรก ชีวิตของเขำได้รับกำร
เปลีย่นแปลง

จำกช่วงเวลำน้ันได้มีหลักฐำนแสดงให้เห็นว่ำขนบธรรมเนียม
ประเพณีต่ำง ๆ ที่ถูกสอนโดยคริสตจักรและควำมจริงที่อยู่ใน
พระคัมภีร์น้ันไม่สำมำรถรวมเป็นหน่ึงเดียวได้ มีเพียงกฎแห่ง
ควำมเช่ือและกำรประพฤติเท่ำน้ันถูกเก็บไว้ในพระคัมภีร์และได้
ถูกเปิดเผยแก่เรำโดยทำงพระวญิญำณบริสุทธ์ิ

พระวญิญำณบริสุทธ์ิ เป็นผู้แปลควำมหมำยพระคัมภีร์เพยีงผู้เดียวที่ได้รับอนุญำต ทรงเป็นผู้ที่
ได้เปิดเผยควำมจริงที่อยู่ในพระคัมภีร์ และพระวิญญำณบริสุทธ์ิองค์เดียวกันนี้ก็ทรงถูกมอบ
ให้แก่เรำเพ่ือทีเ่รำจะสำมำรถเข้ำใจพระคมัภีร์ได้เช่นกนั (ยอห์น 14:26; 16:13)

เม่ือเขำได้พลิกพระคัมภีร์แต่ละหน้ำ เขำรับรู้ได้ว่ำมีพลังจำกเบ้ืองบนได้ส่องสว่ำงมำใน
ควำมคิดของเขำ ข่ำวประเสริฐได้มีชีวิตชีวำและเกิดผล ประเพณีที่มืดมนก็จำงหำยไป และ
พระคุณของพระคริสต์ได้เกดิขึน้ อ ำนำจอะไรทีไ่ด้ส่องสว่ำงมำยงัควำมคดิของเขำ?



“การเทศนาพระวจนะจะไม่เกดิผลอันใดหากปราศจากการสถิตอยู่ด้วยอย่างต่อเน่ือง
และการทรงช่วยของพระวิญญาณบริสุทธ์ิ น่ีคือผู้สอนความจริงของพระเจ้าเพียง
ผู้เดียวที่มีประสิทธิผล เม่ือความจริงพร้อมกับพระวิญญาณเข้าสู่หัวใจเท่าน้ันที่จะ
เร่งเร้าจิตส านึกหรือเปลี่ยนแปลงชีวิตได้ คนหน่ึงอาจน าเสนอพระวจนะของพระเจ้า
อย่างละเอียดตามตัวอักษรและเขาอาจคุ้นเคยกับพระบัญชาและพระสัญญาทั้งหมด 
แต่ถ้าวิญญาณบริสุทธ์ิไม่ทรงจัดวางความจริงให้เข้าอยู่ในใจแล้ว จะไม่มีจิตวิญญาณ
ดวงใดล้มลงบนพระศิลาและแตกหักลงได้”

EGW (The Desire of Ages, pg. 671) เอเลน จี ไว้ท์ (ผู้พงึปรารถนาของปวงชน บทที ่73 หน้า 878)



รำกฐำนแห่งควำมรอด



SOLA GRATIA / SOLA FIDE / SOLUS CHRISTUS

มรีำกฐำนแห่งควำมจริง 3 ประกำรทีพ่บในพระธรรมเอเฟซัส 2:8

เรำรอดโดยพระคุณเท่ำน้ัน
กำรที่จะได้รับพระคุณน้ัน กโ็ดยทำงควำมเช่ือเท่ำน้ัน
นีเ้ป็นของขวญัแห่งพระเจ้ำ ของขวญัแห่งพระบุตรของพระเจ้ำ: พระคริสต์เท่ำน้ัน

เพรำะควำมบำปของเรำ เรำถูกกล่ำวโทษด้วยควำมตำยอันนิรันดร์ (โรม 6:23) 
อย่ำงไรก็ตำม พระเจ้ำได้ทรงจัดเตรียมหนทำงเพ่ือจ่ำยหนี้ของเรำและมอบชีวิต
นิรันดร์ให้แก่เรำ (โรม 6:23)

แม้ว่ำควำมรอดน้ันฟรี แต่ต้นทุนของมนัไม่มทีีส้ิ่นสุดและเพยีงพอส ำหรับทุกคน (ยอห์น 3:16; โรม 8:32)

เม่ือ มำร์ติน ลูเธอร์ได้ค้นพบว่ำพระคริสต์ทรงเป็นแหล่งแห่งควำมรอดเดียวของเขำ
เท่ำน้ัน เขำได้เร่ิมเทศนำแห่งควำมจริง หลำยพันคนที่ถูกจองจ ำด้วยกำรหลอกลวง
ต่ำง ๆ ของศัตรูได้รับกำรปลดปล่อยและกำรเปลีย่นแปลง

แล้วท ำไมเรำจึงจ ำเป็นต้องมีพระเจ้ำเป็นผู้จ่ำยหนี้สินของเรำ? เพรำะว่ำเรำ
ไม่สำมำรถจ่ำยได้แต่อย่ำงใด (สดุด ี49:8; เอเฟซัส 2:9)



เติบโตในพระคุณ

ในช่วงยุคกลำง ประชำชนคิดถึงกำรได้รับควำมรอด
ของตนเอง (และของบรรพบุรุษของตน) ผ่ำนทำง
มซิซำ กำรถวำยววั กำรมบีำดแผล กำรแสวงบุญ…

ส่ิงทั้งหมดนี้เป็นส่ิงที่มีควำมวิตกกังวล มันไม่เคยเพียงพอ จนกระทั่งพวกเขำได้ค้นพบพระคุณของ
พระคริสต์ ตั้งแต่น้ันมำพวกเขำสัมผสัถึงกำรปลดปล่อยทีแ่ท้จริง

โดยกำรรู้ว่ำเขำได้รับควำมรอดโดยพระคุณส่ิงนี้ไม่ได้น ำเขำไปสู่กำรลบหลู่พระบัญญัติแต่เพ่ือที่จะได้
ศึกษำอย่ำงระมัดระวังมำกขึ้น เพ่ือว่ำชีวิตของเขำจะได้มีควำมสอดคล้องมำกขึ้นกับชีวิตที่พระคริสต์
ปรำรถนำต่อเขำ

อสิรภำพนีน้ ำมำซ่ึงกำรลบหลู่บญัญตัิหรือกำรเช่ือฟัง?

จอห์น เวสเลย์ (1703-1791) หน่ึงในผู้ก่อตั้งกลุ่มกำรเคล่ือนไหว เมทอดิสท์ รู้สึกประทบัใจเม่ือได้อ่ำน
บทน ำสู่พระคมัภีร์โรมทีลู่เธอร์ได้เขยีนขึน้ ควำมเช่ือใหม่ของเขำท ำให้เขำแสวงหำกำรเติบโตในพระคุณ



“หลักกำรยิ่งใหญ่ที่ นักปฏิ รูปศำสนำเหล่ำนี้ เก็บสงวนไว้เป็นหลักกำรเดียวกับที่ปกป้องโดย
ชำววอลเดนซิส โดยไวคลฟิ โดยจอห์น ฮัส โดยลูเธอร์ โดยสวงิก์ลี และคนทั้งหลำยที่เข้ำร่วมกบัพวกเขำ 
หลกักำรนีเ้ป็นต้นฉบับระเบียบควำมเช่ือและกำรถือปฏิบัติที่ไม่ผิดพลำด พวกเขำไม่ยอมรับสิทธิอ ำนำจ
ของพระสันตะปำปำ สภำต่ำง ๆ บรรพบุรุษและพระรำชำทั้งหลำยที่จะมำควบคุมจิตส ำนึกในเร่ืองของ
ศำสนำ พระคัมภีร์เป็นสิทธิอ ำนำจของพวกเขำและ พวกเขำใช้ค ำสอนของพระคัมภีร์เพ่ือทดสอบ
หลักค ำสอนต่ำง ๆ และค ำอ้ำงทั้งหลำย ควำมเช่ือในพระเจ้ำและในพระวจนะของพระองค์ค ้ำจุน
คนบริสุทธ์ิเหล่ำนี้ในขณะที่พลีชีพของตนที่หลักประหำร ลำทิเมอร์ร้องอุทำนแก่ผู้ร่วมพลีชีพขณะ
เปลวเพลงิก ำลงัปิดปำกพวกเขำให้เงยีบว่ำ “จงมีใจสุขสบำยกนัเถิด วนันีเ้รำจุดเทียนไขเช่นนีใ้นประเทศ
องักฤษ โดยพระคุณของพระเจ้ำ ข้ำพเจ้ำมั่นใจว่ำไฟนีจ้ะไม่มีทำงดบัไป”

EGW (The Great Controversy, pg. 249) เอเลน จี ไว้ท์ (ปลำยทำงแห่งควำมหวัง บทที ่14 หน้ำ 222)
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